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* B EERMNEEOTN
HEMF

1. [FLHIC

XEEIIHE DOIEEZLZR LN bEA TN, I ELEDEELH LN, HFEOTERSE
H 0O ERICHEESH A S 5 5A. HOWVIFADO Bz BT =0WEER L, %
BEOMNEERT Z2MENHTL 5, MATAHTHD VI KHE, AHOBMEDINWE S
RN EDIVEY 752 L bd D, AT, REORNE LA T 2R 2 LIXEN
IZERA L, 20X ZFERRERICE S SREEDOMALOEFIZ OV THIZN,

2. ;A ERRNEROERS
2.1 FEEEOPEEME

Lyons (1977:749) O%GE0 =@t . EF] (1980:67-68) 1% Isay <M [pl > & Hi=H
WCHZELTWD, 22Tk, md [pl 1233 55 LFOMmERE <M(odality)> %
REEE T say WMIIIESND L WVWIHIBREIENRALILD, HHREROBANGHD & R
AL REET D2 L BENMIONOFERE R L0, & OITHGFEEGFE ORI LV #EE
DIBFERENTZY  ELNDZEX VT 4 ORENIEINZY , MESICBNTHEEL
TFOEBPEE SN LIFTBEVREENTZY T 5,

FHEATAOXMFHEIZBN TS, G LFEHOEFEOL LT, BMEFL L THFORFL
DEFBTELUIVEY 295, ZEIXBWEKS A X EHRNERZ R ITIERIE ED
LW, a3 2=r—va ORMNERZL TSN, 2E2IFE Ly T AR
ZEEERIIWTRE, XFEY OEKRUIMIZ D ONTEEREREMMA#KVIAENDND
ZE, REEOMNEELT OB 2 b0, RAITIE, FEHRIWAZKD 2 L IXE WS RE &
5,

(1) MYERS. ;I put it to you, you were gpretty sdesperate for money?
LEONARD. 3Not desperate. I—gwell, I felt ga bit ;worried. (IT: 82)
ODOFREFEREE D F A OMERFH D@ desperate IZxf L, AXSETOLEHREL., Gwell
T EFEE LN L S Oworried & SWVMLZ 5, BEITITINT 2 @pretty & L 0 8BED
®a bit IZZ %2 AHFD@Opretty desperate & 9 FHWFEM D L~ 7 /L% ©@a bit worried
THREFH W T, FROB/MEZK > T 25,

ZOXIITHEO IOV LT, 5 LFOFMLREE, BE 0T 0 FROFML L Vo
7=, HEHRDOF AL (elaboration) 1472 2 TN TE Y | X ABREREHR L EH LT-
BHIRBLEND . SRR A DUEDR D D,

(R

S
5>

1 X B SRR S ERBCUENE R, HREH (hedge) Ro@NL L~UVikEE, FEFEBGFSORENIF R ED
SARIAEFR HME oI D, Schiffrin (1980), Dafouz-Milne (2008)72 & & 1&,



2.2 ERAEGEERR
Blakemore (2002:92) (%, B IZHEAAEMN (conceptual meaning) 62 H D& Ffii
ZHYEE (procedural meaning) % O b DN H 5 LR T 5, rich < unhappy &\ o 7=
WEZRT O L, [FHRAH EOFTHMNY 2 5 2 2 iK5615E#% (discourse marker) L
THRET 2 b 003D D, To& ZIE, (Da, b ILRFFEH D —FE T db 2 iRaHHHE A8
(2) a. Sheila is rich and she is unhappy.
b. Sheila is rich but she is unhappy.
FATHI L B D 2 >OmEIE, a,b EH 5 LA CIRIL T (When Sheila is rich and she is
unhappy) CTH L7325, LA LIKEEEMANED & 2D 2 >OMEORMKREIEE (and) &
T Bz (but) ET 5T, FELTOREREDEVN AL TL 5, BEOSEEIXFRRFZHK
NTDHEWVWIFELTFORENHGR TE 2, WHEOHAIZIE 2 SDOa#EZ fHRAIZH - T
%o Lo T, FATEIOMRD &R 2 IS BGHI CHEESNTZNDbESF > T, L
FREE S S22 &ITiT b, ©LA but 23, ETHIE B I ERH->TH,
5'6?‘?? WD Z &<, MEFICRBEHZAET L LWV B 2EELLEIE D, o8
foeanl 2RI L7200 T, —AEEICET 2N b THITE 52 &1k d, UTHREEKTH
Do
(3) (a) Ben can open Tom’s safe. (b) After all, he knows the combination.
(4) (a) Ben can open Tom’s safe. (b) So he knows the combination.
B)a) Dz s EHFT 72 () AL 2> TS, —FH., @ 0)iX (@) DHIHEND
fEma sl EH LTS, WTFLbHERATT 5 L CTOMER ORI OFRE % after all
R so BHMAL ST, BAMRELEAE L TND Z &2 (.95),
DXL EBZIZ LV IRV (discourse) T, ki ik NMRIROF 010 & L THE
BELTWD, ZHITERL, KEEORNDOEID FD Y 7a &2 BRI T2,

2.3 A Z RN SRR O
Culpeper & Haugh (2014: 241) 1%, 4 FEo £ ZZEHHAE RO, (explicit indicators
of metapragmatic awareness) TEERHV FzxE LD, 72L& 2 ITRGEIERICE EF D
9. LAF & OBEICB T 2 5EHHAOE (pragmatic markers) & LT M EL T3,
(5) (a) #FEERBE (surrounding talk: anyway, okay, even, also, but, however, so, on
the contrary)
(b) G EDOHRFBIANLE ST (epistemic status of what is meant: you know,
actually, frankly, undoubtedly, of course)
() B EDOFEFNINIE ST (evidential status of what is meant: think, believe,
suppose, guess, according to)
(d) SEDOWHM (specificity or precision of what is said: sort of, kind of, in a

sense, so far as I know)



(@) 1 XN DD D IERUIET 2 RGEREICHE L 5.2 5 L9 AT, Blakemore O #aHAE
ICAE 2, Zaiciz, ) () TEREEPLEREZMY I TT, FELFALIAOTY
B AEZLTWDZ &I D,

7o BRI oMz, 51 (reported language use: quotative use of language,
echoic instances of language use). A % i& M 0% (metapragmatic commentary:
linguistic action verbs, attitudinal categorisers, emotive-cognitive state-process 7 &)
%D?ié\ﬂﬁ?%‘ﬁ (social discourse) ZH A ¥ FEHGRAEFMAIIRICENLD E LT D, 72 &

FRDOFHEOHLE R DODIE, A FFERARNMERE L TRV THN TN D

DX IIZEHIR LNV FIETIHERDO FAL (elaboration) 23MTHILTIY | A X5E

SRR D IRV & SEARAIZ G AR < BN B B

3. EHofih
ZZ T, 7 VA7 1 (Agatha Christie) OEEE| [HZMIOZEN] (Witness for the
Prosecution)? % EMIZE D HIF D, EFFDLORAK LOEH T, iEALF—RIZT U A
A DBEREEZEENTEZD FA Y NFEOR — XA UPREM[OFEN & LCRES T 55, F#
EADT 4T Uy RINZ, AL ROBEREZBEHRD, & ZARERKIC, v—A A
FTREZRD NS —EEH > TV EEZHNT OO, SHICKROETDVNETL, LA
TABRLDKES EWVWOIFHNVETTH D,
TANT Yy R, #EANL T — FIZHD TR IERORIR 2R D5 TH D,
(6) MAYHEW. He certainly is. How does he strikes you?
SIR WILFRID. (Crossing toL. of MAYHEW) ;Extraordinarily naive. Yet in
some ways quite shrewd. pIntelligent, I should say. But he certainly

doesn’t realize the danger of his position.
MAYHEW. Do you think he did it?
SIR WILFRID. TI've no idea. 5On the whole, I should say not. (Sharply.)

You agree?
MAYHEW. (Taking his pipe form his pocked 1 agree. I: 30)
7 47 Yy RIENL, v — FORIG %O TlX extraordinarily naive, quite shrewd & *
HERGBIRTILZ > TRILLTWD, LN LZEDRNT yet &9 WO RGEIE %

ST, VIE—FROLELENEZREN TS, §i<@TIL, I should say &Hrv 226
intelligent & SV MLz 72, But & WiEEORGESRZHE > T, HOMGH JITITR DN T
WRW, L ZDOBIEE I 2T 5, FERE LA L a—nbD LT R o R
IIMEVIERNZIE, DO RWVWEFVRPLEH, @ T Onthe whole & % &L F— R

LANTIEZ2 W & should THIFFELA IAD 5, D Z LRI HHED yet, but ZfclF. aHMlizd

2 7 URT 1%, 1933 FEIZHIR U7- w2 3 Hisskihib U7, #fI% 1953 4%,



i E 5, VT — RFROZEMEICKOERDBOE, Va7 Uy NIR#EANLT &%
DR
Wix, VI—=FORAYANER—=RXA LT T Yy MR TR HETH D,
(7) SIR WILFRID. I can’t tell you how much I admire your calm and your
courage, Mrs. Vole. ;Knowing as I do how devoted you are to him .

ROMAINE. 3So you know how devoted I am to him?
SIR WILFRID. 50f course.

ROMAINE. ;But excuse me, I am a foreigner. I do not always know your

English terms. ;But is there not a saying about knowing something of
your own knowledge? sYou do not know that I am devoted to Leonard, of

your own knowledge, do you, Sir Wilfrid? (She smiles.)
SIR WILFRID. (SIightly disconcerted.) »No. no, that is of course true. sBut

your husband told me.
ROMAINE. gLeonard told you how devoted I was to him?
SIR WILFRID. glIndeed, he spoke of your devotion in the most moving terms.

ROMAINE. gMen, I often think, are very stupid.
SIR WILFRID. 4l beg your pardon?

ROMAINE. It does not matter. Please go on. (I: 34-35)
B—=AA 3, 747V y MO Z LiFQ%%T T, So NoIELQTEKRD Y IFIC
X, BRI PREZEL TCWDIOETHEMEND ZEROTTR] LELDLI T 5,
@Of course LFHITE DIV 47 U v NS, @ THHEOKEEIER Z > T But excuse me
EOIVIRT, BOEIANAEAEDLRFBEOSWER LS DLW, o729 2T, ®
T But &%t of your own knowledge (B3 DAk E L CHEEH > TW5D) &0\ ) RBLE
FHHd, ®TIX of your own knowledge & U CIiEEI 62D TlE, EfHINgER 2217 T
SeME 2T, a7 Uy RIMEIHF LS E S 2, DT of course &iEITA > CHEHRDHNE
BT, ®T But 2o THDORBEST-DOEEGwMT D, £2ABR—A A FOT
Leonard told you~? & RNE 7O E#END D, TIUIKHLTY 447V v RENIWOT
Indeed LT HV. RPBUIIEE-T-Z L2 WRET D, & 2ABm—RA A U, WTEGE
BINLE ST D T often think Z4H A L T, very stupid & * % & HiaA0fEL 2 I 2 72 B
wRD, BoTHEZRES T2V 47 )y FERQEMEBETIEETHD, REELTVD
ME ML, RAR—F LI Do T0HETOZIETHY, ZNdbIbIRNE-T-
MESIINPEVIELZHAL T, MOIRTOTHD, ZOXHTr—A A 0E, REOET
DIREHIRFEL NS T 4T Uy RBOBWIALZ IS ONT L) E8h%E & 5,
N T, B ZBRNST DMERIZET 20— XA L ORIGH T 4 07 Uy Rz &b T,
(7) ROMAINE. (With a distinct irony.) pYou think Miss French looked upon

Leonard as a son?




SIR WILFRID. (Flustered) Yes, I think so. Definitely I think so. I think
that could be regarded as quite natural, quite normal under the
circumstances.

ROMAINE. ;What hypocrites you are in this country.

(MEYHEW sits on the chair L. of the fireplace.)

SIR WILFRID. My dear Mrs. Vole!

ROMAINE. I shock you? Iam so sorry. (I: 35-36)
WEHEEL VT — FOBMREZBFICRIETE S LT 2R RiIcn — A 1 T, IO RERE
ADTE FEMMPNT, QLM ZRT, You think~? & EFEMRMLESTE LT, 7L
77Uy FEOEZ ZHMRT 2, ZIZHBAATZHEN Definitely & 38 < & L T quite
natural, quite normal & EiET 5, Er—AA IO T, —fXAY72 in this country &\
ITIEHLIN, VA7 Uy RHOERSLHLLEZHTZT 5, BbT Uo7l v RER
@My dear Mrs. Vole! L FE ST HOFATEZ LD DR THD, ZO XD Rklainkix,
ATy FIEE, B—XAA ST O REEZELED L LD,

IO, L= ROT U ARALIZONWTCEHEEZT LI —AA O LITBVDRREZ DT 5,
(88 ROMAINE. That is what Leonard says? That he was home with me at

nine-thirty?
SIR WILFRID. (Sharply) Isn't it true?
(There is a long silence.)
ROMAINE. (Moving to the chair L. of the desk’ presently.) ;But of course.
(She sits.)
SIR WILFRID. (Sighs with relief and resumes his seat R. of the desk.) Possibly

the police have already questioned you on that point?

ROMAINE. Oh yes, they came to see me yesterday evening.
SIR WILFRID. And you said...?
ROMAINE. (4s though repeating something that she has learned by rote.)

al said Leonard came in at nine-twenty-five that night and did not go out

again.
MAYHEW. (A little uneasily) gYousaid...? Oh! (He sits on the chairL.of

the fireplace.)
ROMAINE. ;That was right, was it not?
SIR WILFRID. gWhat do you mean by that, Mrs. Vole?
ROMAINE. (Sweetly.)-That is what Leonard wants me to say, is it not?
(1:37-38)
VAT Uy FBRRLHLET VAL OFFICHL, B—A A 3O TERIE VT — R
ol ineJmND, TUTH L THLS RYTEHRVONEFRLNIZE—A A U,




LIXH K EER L 725 & T@But of course. E BFE X THLIH D, BEICEIFELIENE WD
BMICRLTiE, BT L2128 FERMFWZI 2T, @TIEI said L L Th b
SHIHOEEREVIRT, TNERFESICAS L a—POTZa—F5L, @DOFENTEI,
STZDTIXZROD, EAINEER TP D D, v—AA oLz Yk, V47U v R
MI@LE-TZDEEZOTH Y, T L TRrR—AA IO T, TR F— KR
HOILE> I 2 L TIHRVON, LM ZTTEXD, OTELVF—F
OEREZFRL T EEWCHTRICOIDE LT, B LI3UVEEL SV HIET 5,

L LBV DPRIZT A NT Uy R, REBELTWDLIDNEr—AL IIHNRD,

(9) SIR WILFRID. Mrs. Vole, do you love your husband?
ROMAINE. (Shifting her mocking glance to MEYHEW) ;Leonard says I do.
MEYHEW. Leonard Vole believes so.
ROMAINE. gBut Leonard is not very clever.
SIR WILFRID. You are aware, Mrs. Vole, that you cannot by law be called to

give testimony damaging to your husband?

ROMAINE. How very convenient.

SIR WILFRID. ;And your husband can . ..

ROMAINE. (Interrupting) ;He is not my husband. (I: 39)
B—AANIOTLFT—ROZ LT LTELAD, THUITKH LT, Afba—0NLF—Ri&
ZIEL TS, L IEREEEE believe & ffi > TiRT, u—~<A UNI@THED but -
729 2T, L} — FRiZveryclever Tid/e\, L EAZ LD, EIIRIAFIZRIESTIZL
L THOVNEEXUE, RALEEDNNWZ L EFET D, Uo7 Uy RN, FEojh
¥ 75 L @And your husband can L ST 5 &, @ THGORTIE W EEHITD, £
NETITBIHOETIHL TW-DR, 2 TIHEOMEEIR R L, EHBE2 525,

HAHITIE, B —A A UPRBMOFEANE LTHIET S, Lo, K Otto Gerthe Heilger
DREEOEE, VYU TLF—REEBLEZEEZEAT S,
(100 MYERS. 4In any event, Mrs. Heilger, are you willing to give evidence

against the man you have been calling your husband?
ROMAINE. 3I'm quite willing.

(LEONALD rises, followed by the WARDER.)

LEONARD. Romaine! 3What are you doing here?--what are you saying?
(IT: 70)
BRE~ATY—RF, =X U ENA T —=RAEEN NG, OO In any event & kG
T CE LD, REFOTWELFT—FOARFNIRDEIRFEELZ L TH L VDON, &%
DLFFEZHERLEY ET5H, B—AANE @QTvA ¥ —ADZ LIT% quite THEDH TV
BT, Tz lzb T — NI s B, @ TIT AR OEITIE, S 6% TIEIHET

Fy BN AL S TAT B OHEITIZ T, 7L L) &35,




FEWNT, FHELEDO LT — FOTENCET 2 0 — A A U ORES R E KT %,
(11) JUDGE. (70 ROAMINE) ;You know what you're saying, Mrs. Heilger?
ROMAINE. ;I am to speak the truth, am I not?
MYERS. The prisoner said, “I have killed her.” Did you know to whom he
referred?

ROMAINE. Yes, I know. It was the old woman he had been going to see so

often.
MYERS. What happened next?
ROMAINE. zHe told me that I was to say he had been at home with me all

that evening, especially he said I was to say he was at home at half past
nine. ol said to him, “Do the police know you've killed her?” sAnd he
said, “No, they will think it’s a burglary. But anyway, remember I was at
home with you at half past nine.” (I1: 72)
HEE, B = AL ENANT=RANLIFFORNE S, TE2F > TNDDNGR>TNDHD
7>, & You know Zfifi o TRRERAINLE DI 2R T 5, =— A A Z@ T be to Zfli~ T,
BEZBRDLBEENH DO TRV, EAINERTRFT 5, &512@TiE, He told me
that I was to say <° he said I was to say &\ 9 [B#REEEZ M-~ T, L — ROERBH -
Tl EEROENCT D, N TOODEEFEET, BaoL L F—RFROoESEZ5IMT 5, 2
CTCHEHEREICL TR — AL R, TRLEZ EEEENMoTWDE LML T2,
9 FETH2L know [ TREIFTHY | ZOWRE OMEITETH D5, LA EWTEM
ZxHd 5 L — ROJISICOWTIE, ®T And &JEBE TR TEEIIMB LA 7255 |
EEo T, KA But anyway 0> TadaR LI HETH, L — Fom
BTORNEIZ, WOITIESE 2 E LR DA X EFEL > T D, T I Tk, ZORE
DELEND) LI, L UAGHEDTINEZCbetosay Z#EVIRLTE I Z &Ik, &~
SRR LT = RICEDLINTWLHIRZEZ TnH LN LI,
T4 N7 Uy R 6R, =AU PN — RE2EY > HALZ B L5H TH D,
(12) MAYHEW. He’s probably done too much for her.
SIR WILFRID. (Moving up R. of the desk.) ;,And she despises him for it. That’s

likely enough. ;Ungrateful beats, women. 3But why be vindictive? 4

After all. if she was bored with him, all she had to do was walk out. (He

crosses above the desk toL.) There doesn’t seem to be any financial reason
for her to remain with him. (IT1-1: 88)
L= RR3r—2A A VERFIZLTELDEAILEI A L a—DHfRNlC, Y417
v NIEAKET 2, @And &30 T, 022 ABICTHORELKT, @ThEWVI DI
Ban 372 eikdoiT 5, LIFE D HDDO@But THWEL, &5 LTIARMIIBEZT 2
DinEEZL, TOHME LT, @D After all TE L, L — NIZZ7Z02R 6 HTTT



FIFFOREZT RO EFA LY D, v—RAA OEZEZHD AT\ D,
BHORBICEMNE, V47U y PR e —A A T SEEROMIEZE TET D,
(13) MAYHEW. (Thoughtfully) 1 don’t think the Jury liked her.
SIR WILFRID. No, you're right there, John. I don’t think they did. ;To begin

with, she’s a foreigner, and they distrust foreigners. »Then she’s not

married to the fellow—she’s more or less admitting to committing bigamy.
(MAYHEW tosses the pipe cleaner into the fireplace, then crosses to L.

of the desk.)
None of that goes down well. 5And at the end of it all, she’s not sticking to
her man when he’s down. ;We don’t like that in this country.
MAYHEW. That’s all to the good. (I11-1: 89-90)
12— A A NI T BEEEREONEDEN%Z . To begin with, Then, And at the end of it all
E—OFTOLIT T, BRMOEHODAEA~DREEDOALZRLT, @QTr—AA D
HIE, QTIIEHICHDIREXZIRN->T-2 L, BHEAIZIZ@OT in this country TOfEE
BEHE TROET, Z0OX D RUREONEANPLCEITT DM FIS, AR OMHL A
(frame of interpretation) & LT, Z OO MEEITOREZ72 L TWD Z ERnbhd,
B—2A A OEYY ZFHTRNTERELBE LR ST 4 L7 )y FIlE, BEa-7
i D R A Ffo Tz — XA 2kt L, @OLMNICHAIES 27 5,
(14) SIR WILFRID. It may interest you to know that I took your measure the first

time we met. I made up my mind then to beat you at your little game, and
by God I've done it. pI've got him off-—in spite of you.
ROMAINE. ;In spite—of me.

SIR WILFRID. gYou don’t deny, do you, that you did your best to hang him?
ROMAINE. ;Would they have believed me if | had said that he was at home

with me that night, and did not go out? Would they? (IT1-2: 110)
2—AA 0%, 747Uy RIOOI've got him off—in spite of you. (% HHIZ L7z,
BIITBEMBSE) L0 ZEIXOBRFELAMELERZETOEEOLMHEVIRT, ZhIIxL
@You don’t deny, doyou, ~? L —A A DL EFRI H ETDH, EZANRT—AA L,
@O THEREDFEY # 5 L(disnarration) #ffi-> T W77 b HSOF D ZEE2FE LD
MEMOMNT D, KOS EMZE ST 407 Uy FIENTERE L, RO LS IS
Do

(15) SIR WILFRID. (Moved) My dear . .. ;But couldn’t you trust me? We

believe, you know, that our British system of justice upholds the truth.
We’d have got him off.
ROMAINE. I couldn’t risk it. (Slowly) zYou see. vou thought he was

innocent . . .




SIR WILFRID. (With quick appreciation.) zAnd you knew he was innocent.

I understand.
RONAINE. ;But you do not understand at all. I knew he was guilty.
SIR WILFRID. (Thunderstruck) But aren’tyou afraid?
ROMAINE. Afraid?
SIR WILFRID. Of linking your life with a murderer’s.
ROMAINE. You don’t understand—;we love each other.
SIR WILFRID. The first time I met you I said you were a very remarkable

woman—I see no reason to change my opinion. (Crosses and exits up C.)
(I11-2: 111)
BEETTHLREMTEL D ELER— AL VOEEEZHST=T 4V 7 Y v R, But Thh
FH0OT, BEERTELEEH LI PsTeOMheHmNL, B— AL idpo< D &,
@ CEFERNZ IR ER G thought % B L CEEV NT 5.7 47 U » FIZ@® T And &
T BLE 725 9 L REEHE] knew W GRT D, 775 & m—A A X, But Thi
WIEOTEEZEATL2DOTHS, I T, WD but MTELHEVIREN TSI 5
ICESE, V= FRPRELPATHDLZ ERHANEND, ENEMSTT 4T Y v RN,
®® But (It THiK 2ot @Rd &, m—AA TASD Z LT TEDMEOWe
love each other E5E%, 7 4 /v 7 VU v RIENLEE —HIZ D very remarkable [ZEWE 5,
EIANKRRITR>T, B—AA NTRVT— RORFELEMD L LD,
(16) ROMAINE. After all I've done for you . . . What can she do for you that can

compare with that?
LEONARD. (Flinging off all disguise of manner, and showing coarse
brutality) »She’s fifteen vears younger than vou are. (He laughs.)
(IT1-2: 112)
FWEIZROBZ LD T DRICHFANT D —AA 0 Z LiIZOIIE, TEOEWEE
FoTWND, BHHLERZDDZ EICL D ROFGM ARSI IZR L, LI — RIIARMEZ B
L, FETFEO—AA Lo TEBEREELZREDIT L, @QOLF—FDOZ LTI, 4D
MEZ DEE TH TR VEEZ 2,
(17) ROMAINE. (Picks up the knife from the table. Throwing her head back in
sudden dignity) No, that will not happen. I shall not be tried as an

accessory after the fact. I shall not be tried for perjury. I shall be tried for

murder—(She stabs LEONARD in the back.) the murder of the only man I

ever loved.
(LEONARD drops. The GIRL screams. MAYHEW bends over LEONARD,
feels his pulse and shakes his head.)
(She looks up at the JUDGE’s seat.) Guilty, my lord.




CURTAIN
FBREEIZI DN r— A A %, FRILCMIETEIND LV IX, E—FLZAD
MANTEINIZD, EESoTLFT— 2T A 7 THIET 2, ZOOTIHEEDEELKH 1
shall not be tried Z — iV I L7212 1 shall be tried & &40 T DMK L 72> T D,
ZLTOTHDL TR LtHEL, BlIIKDD, ZORBOT—AL L OBEGX, ZOF
ENRESREINTZODOTHY, AomBe L TESEENTI 25D TH D,

4. BhHYIC

TABELEORLYVEY OFTO, Z L IXOEROBERIZOWTHR, mEH % 72T iH&K
BEWOBEBEILEIDZZLRNL, TEEOLIHIIGHOELBEL., ®HWVIIMHFEEL LD L
INCEZHETHDO0, EVIHIERUEEOTFANOEEIICOLERTAILERDD, 2
EXEEATAEND LI, ZOL DR AXEHRVERORNLOFTHEI L) &
Tho, RIS TR OEI VY D AT & AEEDNH D E#RT A > OREN
ENPOER-TLDEFER LD,
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